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3. HIFH - <Nsd-HHD “seven” en “krijgen”
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ageru..kureru

uchi N usage based on the concept of uchi and soto soto
Inside Your Life Outside Your Life
Your
Your Fﬂr:"c:ur‘ Fellow Aliens
OWETS
Pets Countrymen
. Your
Your Your Animals Exc
Your Friends Neighbors
Family Your Humans
Classmates Beings
Both mean "to give™ ageru H1T 5 kureru < 115
The differece is who is giving i hi
and who is receiving, and their el > soto uchi =« 5010

relationship with the speaker SO0 -----------3 5010 *may be exaggerated for comedic effect



« BT 5 “seven aan iemand”

When to use HIFET

HBIFET is the Japanese word for "to give". You must use this verb when
agemasu
sgmeone (as the giver) is giving something (as the object) to someone (as the

receiver). The particle E,‘-.' is used to indicate to whom an object is delivered. Also

when the subject of a sentence is the giver BIF £ ¥ is used.

person(giver)| I& |person(receiver)|ic |Object| & &BIFET,
wa ni o] agemasu

ex. AZRAZAE FroEAlc k5% BIFELE,

sumisu san wa chan-san ni hana o agemashita

Mr. Smith gave Ms. Chan some flower.
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*The verb &If £9 conjugates to the past form as IF&E U,

agemasu agemashita
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N5 “iemand geeft aan mij”
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* “geven” vs. “krijgen”
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Gever |T - #® ontvanger [Z

geven.
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krijgen.
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“krijgen van iemand”

Whentouse 6 5WET

H5WET is the Japanese word for "to receive". You must use this verb when
moraimasu

someone (as the receiver) is receiving something (as the object) from

someone (as the giver). The particle I is used to indicate from whom an object
ni

is delivered. Also when the subject of a sentence is the receiver H5WET is

moraimasu
used.

person(receiver) | I |person(giver)|ic |Object| Z H5WET,
O

wa ni moraimasu

ex. FroEh ld AIRZAK BEE BSWELE,

chan-san wa sumisu-san ni hana o moraimashita

Ms. Chan received some flower from Mr. Smith.

*The verb 5 W& conjugates to the past formas 65WEUL .

agemasu agemashita
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WEIEEZET  DELERECESIVEEEELE,
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5 PELEBICEEEENEUE,

% CEENVET RERDELIDES<EENELE.

' 7 5 <NEFY B OELCEESHSLE.
(ELBITFT) DELZRECESELBITELE.

DNET DI LETBICAERDELE.







Oefening Ill A p. 65

agemasu moraimasu no renshu‘u
HITET - b5V0WET DO hALwS (2)
You have just come back from a trip. Look at the picture and tell what you will
give to the following people.
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IBEBIAICRZHITET,
REIZCFaaAL—bEHITET,
W—LA—=MITY vy —=VaHITET,
BICF Yy TE2HITET,
FEICEREHITET,



Oefening Il C  p.66

agemasu raimasu no

renshuu
BIFET - 650WET O hhalw> (3)
Look at the picture and make sentences using %OBL\%C;‘c
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5l . (b L) hOL Ll YIS5—% HBWELI.

grandhther
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ryou shin

mrlfrlend friend
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older brother |y
uncle
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. A BEE AN LT,

EHRICEEZ D oW E LT
BFLWEANZVHAZINE LT,
BFLWSAICZVHZbbWWE LT,
BIEHETANFREINE LT,
BIEHSAICFRZLOWVWE LT,
LB NA T2 NFT LT,
FOEICNA 72boWE LT,
BLIANETHAXZEZINE LT
BLIAICETHAIXATZELWLE LT
BRSADFFZ<NX LT,
BRLSAICKTFZbWE LT



Oefening Il D

1. FMlFT s TCFaaxHITFE LT,
2. TLEOHOITIAIZHWNWCEAEL L WE LT,

3. XTI —TANFRZINE LT,

VA (4)
RS, Q\ f L Takesni | & TS LTSARXT YU —SAICTEZ HITF LT,
w“ e (3)

©) ‘gms : 5. AT U—=ZAEFLITLIAILL2ZHITE LT,
e
aad "4
(6) -

6. FlF7=IFLIAIISEZHITE LT,
wM@& \
i) il 7. AN—FIAIFR—SAIZEKEZHITELT-,

8 AN—FIAEFIZTE—E—%2<NFE LT,

9. THIZAIWFITAZIAIIRIZAZHITE LT,

10. TAFITASAICADNAZL LWE LT,



4, ~JzH & D TIN “wat zou je denken van...”

“waarom doe je niet ...?”
— voorstel doen/advies geven

* Gebruik: - een advies of voorstel geven (nadat hierom werd gevraagd)
- een sarcastisch “advies” geven, meestal omdat iemand iets
(nog) niet deed
- I NIET voor uitnodigingen! > ~ XA D ?

e Vorming: ww. (kortevormV.T.)+ D EDITITH - HED - H..



Oefening IVA p. 68

FEICHRL (TH) 7o & TI D,
SHICINEZEL L ZELTZHED TTH
WN—=T 4 —I|iToT=H ¥ D TThH,

4. B =T IICA-Tcn E D TT D,
() HELD=HED TTH,

6. 7AR—XL7=H&DTIH,

Bz HITZHE D TTH,

8. MIICE-7=HEDTThH,

(@]



5. WF+H - WF+L D (neg)

e ciffer+ & (+aff.) - “wel ..., zoveel als ...”
e ciffer+ L »* (+neg.!) = “slechts ..., maar...”

* Vorming:  subst. | * +counter+ % ¢ LD

Zx

e LD wvs. 7217 = L P benadrukt dat het geringe aantal is,
heeft een negatieve klemtoon, terwijl 7= |7 een situatie beschrijft zonder
waardeoordeel



OefeningenV A& B p. 69




Oefening B

1. AT7V—=ZAEINYNN=H—%—@LHIrEXFHTATLT,
TavIARINYNRN—H—ZEELEENE L7,

2. A7 —=ZAlEKRZE—MMLDIFEATEATLIZ,
/El/é/u = % NN %n}b%‘ibﬁio

3. X7 —SAlFDEATHEHEFT->TWVWET,
/a/é/u FCDZ ZW L D FF> TWLWEH A,

4, X7V —ZAFTLxE=ZEHEHAHF LT,
/a/é/ui —ARKLHEAEXFHFATLT,

5. T —ZAFT—EELEZT L7
/ 3V SAITERRELIMEBEEXEHEATL,




